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Online-Wörterbücher

Transkription

Die Sprachaufnahmen werden auf Grundlage
des Gesprächsanalytischen Transkriptionssystems
(GAT 2) transkribiert.

Sprachaufnahmen

Während ihres Auslandsaufenthaltes machen Studierende
Sprachaufnahmen, die später als Datengrundlage für
Haus- und Abschlussarbeiten genutzt werden können. Linguistic Landscape

"Linguistik Landscape" dokumentiert die
sprachliche Landschaft, die sich hier z.B. in
Straßenschildern ausdrückt.

Fragebögen

Das Evaluations-Tool auf Stud.IP hilft bei der Erstellung 
von Fragebögen.

Das in den Studiengängen English-Speaking-Cultures und
Frankoromanistik angesiedelte ForstA-Projekt "Forschendes
Studieren und Lernen mit linguistischen Daten" unterstützt
Studierende des FB10 dabei, schon von Beginn ihres Stu-
diums an empirisch zu arbeiten und selbst zu forschen. In
der Linguistischen Werkstatt beschäftigen wir uns z.B. mit 
Korpuslinguistik, "Linguistic Landscape", Sprachaufnahmen
und ihrer Transkription, der Arbeit mit Online-Wörterbüchern
und dem Erstellen von Fragebögen. 

Das Tool "AntConc" unterstützt den Zugriff auf größere 
Korpora und selbst erstellte Sprachdaten.

Korpuslinguistik
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